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ناحوم
نینوا از خداوند انتقام

داد: نشان القوشی ناحوم به است نینوا درباره که را یا رؤ این خداوند 1
انتقام ورزند، مخالفت وی با که کسانی از و است غیور خدایی یهوه 2
خشمگین دیر خداوند 3 می کند. مجازات را آنان شدید خشم با و می گیرد
آن و است عظیم او قدرت نمی گذارد. بی سزا هرگز را گناه ولی می شود
کرد. مشاهده شدید طوفانهای و وحشتناک گردبادهای در می توان را
رودها و یاها در خداوند فرمان به 4 هستند! او پای زیر خاک ابرها
و می روند بین از کرمل و باشان خرم و سبز چراگاههای می شوند، خشک
در 5 می دهند. دست از را خود خرمی و طراوت لبنان سرسبز جنگلهای
می گردد متلاشی زمین می شوند، گداخته تپه ها می لرزند، کوهها او حضور

می شوند. نابود ساکنانش و
مانند او غضب کند؟ ایستادگی خدا خشم برابر در بتواند که کیست 6

می شوند. خرد او خشم برابر در کوهها و می ریزد فرو آتش
کسانی از او می باشد. پناهگاه سختی و بلا روز در و نیکوست خداوند 7
سیلابی با را خود دشمنان ولی 8 می نماید، مراقبت می کنند توکل او به که

می کند. روانه مرگ ظلمت به را آنها و می برد بین از شدید
تو ضربه یک با او هستی؟ خداوند با مخالفت فکر به چرا نینوا، ای 9
مقاومت توانست نخواهی دیگر که طوری به آورد، خواهد در پای از را
که کسانی مانند و پیچیده هم به خارهای همچون را دشمنانش 10 کنی.
در کاه همچون آنها و می اندازد آتش داخل به می خورند تلوتلو مستی از
که کیست تو پادشاه این 11 می شوند. دود شده سوخته آتش شعله های
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»سپاه می فرماید: خداوند 12 کند؟ توطئه خداوند ضد بر می کند جرأت
شد. خواهد نابود و محو باشد، بزرگ و قوی هم قدر هر آشور

تنبیه تان دیگر بار اما کرده ام، تنبیه را شما کافی اندازۀ به من، قوم »ای
قید از را شما و می کنم پاره را شما زنجـیرهای اینک 13 کرد. نخواهم

می سازم.» آزاد آشور پادشاه اسارت
و نام تا می برم بین از را تو »نسل می فرماید: آشور پادشاه به خداوند 14
را قبرت و کرد خواهم نابود را تو بتخانه های و بتها نماند. باقی تو از نشانی

نفرت انگیزی.» تو زیرا کند، خواهم
نینوا سقوط خبر

ندا را پیروزی خوش خبر شده، سرازیر کوهها از قاصدی ببینید، 15
خدا به را خود نذرهای و نما برگزار را خود عیدهای یهودا، ای می دهد.
شده ریشه کن همیشه برای او برنمی گردد. هرگز دیگر دشمن، چون کن، وفا

است!
محاصره2 را تو دشمن، سپاهیان است*! آمده سر به عمرت نینوا، ای 1

و نما دیدبانی را جاده کن. تقویت را خود حصارهای پس کرده اند.
باش. جنگ آمادۀ

را قدرتشان و عزت خداوند ولی کردی، ویران را یهودا سرزمین تو 2
او اما شده اند، بریده اسرائیل تاک شاخه های می گرداند. باز ایشان به

گرداند. خواهد باز را آن شکوه
را آنها رنگ سرخ نظامی لباسهای می زنند! برق دشمن سرخ سپرهای 3
اسبها به وسیلە هم کنار در که نما مشاهده را آنها درخشان ارابه های ببین!

است! حمله آمادۀ دشمن می کنند. حرکت پیش به
پیشگویی را ق.م. ۶۱۲ سال در بابلِ و ماد سپاهیان دست به نینوا تسخیر فصل این :1 2 2:1 *

می کند.
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می گیرند؛ پیشی هم از سرعت به میدانها و خیابانها در تو ارابه های 4
افسرانش سر بر پادشاه 5 می درخشند! مشعل مثل و می روند جلو برق مانند
می دوند شهر دیوارهای طرف به عجله با شده، دستپاچه آنها و می زند یاد فر
دریچه های است! شده دیر خیلی اما 6 سازند. پا بر را سنگرهایشان تا
سلطنتی کاخ است. کرده رخنه شهر داخل به دشمن است. باز رودخانه
او آورده اند؛ کوچه ها به برهنه را نینوا ملـکه 7 است! گرفته فرا وحشت را
فاخته ها مثل و می روند او دنبال به یان گر ندیمه هایش و کرده اند اسیر را
شده سوراخ که است آبی مخزن چون نینوا شهر 8 می زنند. سینه و می نالند
را آنها که یادهایی فر به و می ریزند بیرون آن از شتاب با آن اهالی باشد.

نمی کنند. توجهی می دارد باز فرار از
بی حسابش گنجهای ببرید! یغما به را طلاها کنید! غارت را نقره ها 9
ترس از دلها است. شده متروک و خراب نینوا شهر 10 کنید! تاراج را
صورتها از رنگ و نمانده مردم در رمقی می لرزند، زانوها شده اند، آب

است. پریده
کجاست؟ دلیران محل و شیران بیشه آن بزرگ، نینوای آن اینک، 11

می کردند. زندگی دلهره و ترس بدون جوان و پیر آن در که نینوایی
پایمال را دشمنانت و بودی، نیرومند شیر، چون زمانی که نینوا ای 12
غنایم از را خانه هایت و شهرها و کنی سیر را فرزندانت و زنان تا می کردی
بر آسمان لشکرهای خداوند اکنون که بدان 13 سازی! پر جنگ اسیران و
هلاک را تو دلیران و می سوزاند را ارابه هایت او است. برخاسته تو ضد
صدای و آورد نخواهی اسیری مغلوب، سرزمینهای از هرگز دیگر می کند.

شد. نخواهد شنیده دیگر مغرورت سفیران
3

نینوا بر وای
قربانیان و است، پر غارت و قتل و دروغ از که شهری نینوا، بر وای 1
وارد اسبان پیکر بر که یانه ها تاز ضربه های صدای به 2 نیست! پایانی را آن
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مهیب صدای و اسبها تاز و تاخت چرخها، غرش کنید! گوش می آید
نگاه سواران براق نیزه های و درخشان شمشیرهای به 3 بشنوید! را ارابه ها
مردم و شده اند انباشته هم روی جا همه در کشته شدگان اجساد کنید.

می افتند. آنها روی رفتن راه حین در
زن یک مانند جادوگر، و زناکار نینوای که است سبب بدان همه این 4
می داد یاد آنها به آنگاه و می انداخت دام به را قومها خود زیبایی با افسونگر

بپرستند. را دروغینش خدایان
برخاسته ام تو ضد بر من نینوا، »ای می فرماید: آسمان لشکرهای خداوند 5
کثافت با را تو 6 دید. خواهند را تو رسوایی و برهنگی قومها تمام اکنون و
هر 7 هستی. فاسد چقدر تو که می دهم نشان جهان مردم به و می پوشانم
است!“ شده ویران ”نینوا زد: خواهد یاد فر کرده، فرار تو از ببیند را تو که

خورد.» نخواهد تأسف تو نابودی از کسی هرگز ولی
نیل رود آبهای که هستی بهتر مصر پایتخت تبس، شهر از تو آیا نینوا ای 8
او 9 می نمود؟ محافظت را آن حصاری مانند گرفته، بر در را آن طرف هر نیرومندشاز متحدین لیبی و فوط و می راند فرمان مصر سرزمین تمام و حبشه بر
کرد. سقوط تبس این، وجود با 10 می شتافتند. او یاری به و بودند
سنگفرش بر را فرزندانشان و درآوردند اسارت به را آن اهالی دشمنان،
حکم به را آنها و کشیدند زنجـیر به را رهبرانش کشتند. کوبیده، خیابانها

درآوردند. خود خدمت به کرده، تقسیم خودشان بین قرعه
و شد خواهی مبهوت و گیج مست، افراد مانند نیز تو نینوا، ای 11
کنی. پنهان دشمن چنگ از را خود تا کرد خواهی جستجو پناهگاهی
رسیده میوه هایشان که هستند انجـیری درختان مانند تو قلعه های تمام 12
دهان در آنها رسیده نوبر دهند تکان را انجـیر درختان وقتی باشد.
درمانده و ضعیف زنان، همچون سربازانت 13 می افتد. دهندگانش تکان
کشیده آتش به شده باز دشمن روی به سرزمینت دروازه های می شوند.
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کن! ذخیره کافی آب شو! آماده شدن محاصره برای 14 می شوند.
کن! آماده دیوارهایت تعمیر برای یادی ز خشتهای نما! تقویت را قلعه هایت
خشت سازی قالبهای در را آن و بزن پا را گل شده، داخل گودالها به

یز! بر
می کند. قطعه قطعه را تو شمشیر، و می بلعد را تو آتش که بدان ولی 15
می خورند، گیرد قرار راهشان سر بر چه هر که ملخهایی مثل را تو دشمن،
نداری. فراری راه هم باز شوی یاد ز ملخ مثل چند هر بلعید. خواهد
هجوم ملخ و مور مانند بودند، یادتر ز آسمان ستارگان از که تو تاجران 16
مثل سردارانت و بزرگان 17 برد. خواهند خود با را تو ثروت آورده،
اما می شوند، جمع هم دور دیوارها روی سرما، در که هستند ملخهایی
می گردند. ناپدید و می کنند پرواز می شود، گرم هوا و برمی آید آفتاب همینکه
مرده اند. نجیب زادگانت و خوابند در رهبرانت آشور، پادشاه ای 18
کند. جمعشان که نمانده رهبری دیگر و شده اند پراکنده کوهها در تو قوم
که آنست از عمیقتر تو جراحت و نمی شود پیدا زخمهایت برای درمانی 19
خواهند دست شادی از شوند باخبر تو نابودی از که کسانی همه یابد. شفا
باشد. بوده امان در تو ستم و ظلم از که یافت نمی توان را کسی چون زد،
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